
CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS - GENCO INC. 357 SIG
DUMMIES 50/BOX

Inert, Factory Spec Dummies Give Safe Function Testing

Manufactured to exact specifications, including diameter and length dimensions,
weight and balance of factory loaded ammo, these DUMMIES have the proper
functioning characteristics to reliably check magazine feeding, action timing,
extraction and ejection of all guns. The only professionally accepted and safe
way to check gun functioning; live ammo should never be used except in actual
test-firing on the range - after you have checked the gun with DUMMIES. The
very reasonable cost per DUMMY is an added incentive to use them regularly.
The blackened case makes them distinct, and instantly recognizable as
DUMMIES, which makes them ideal - and safe - to use as a sales aid. Especially
useful when demonstrating how a particular gun functions or in gun safety
instruction classes. They absolutely eliminate the chance of an accidental
discharge.

Attributes

Name: GENCO INC. 357 SIG DUMMIES 50/BOX
Manufacturer: GENCO INC.
Product no.: 367000001
Mfr. No.:
Cartridge: 357 SIG
Quantity: 50
Delivery weight: 0.658kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für CENTERFIRE HANDGUN
DUMMY ROUNDS

Einführung
Danke, dass du dich für die CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS von GENCO INC. entschieden hast.
Diese DummyPatronen sind speziell für den sicheren und effektiven Einsatz zur Überprüfung der Funktionsfähigkeit
von Feuerwaffen konzipiert. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Vorsichtsmaßnahmen, um
deine Sicherheit und die ordnungsgemäße Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle alle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen, selbst wenn du DummyPatronen verwendest.
Verwende DummyPatronen nur in einer sicheren und kontrollierten Umgebung.
Verwende niemals lebende Munition zusammen mit DummyPatronen während des Trainings oder bei
Demonstrationen.
Stelle sicher, dass alle Personen, die während der Verwendung von DummyPatronen anwesend sind, sich
bewusst sind, dass es sich um Dummies und nicht um lebende Munition handelt.
Bewahre DummyPatronen an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die DummyPatronen auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende DummyPatronen nicht für andere Zwecke als zur Überprüfung der Funktionsfähigkeit von
Feuerwaffen.
Führe alle Handlungen mit der Feuerwaffe in einem dafür vorgesehenen sicheren Bereich oder auf einem
Schießstand durch.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung zeigt, wenn du DummyPatronen einsetzt
oder entfernst.
Vermeide die Verwendung von DummyPatronen in Feuerwaffen, die nicht für das spezifische Kaliber der
DummyPatronen ausgelegt sind.
Sei vorsichtig bei möglichen Hindernissen in der Feuerwaffe, die zu Fehlfunktionen oder Verletzungen führen
könnten.
Wenn eine DummyPatrone in der Feuerwaffe stecken bleibt, befolge die Anweisungen des Herstellers zum
sicheren Entfernen des Hindernisses.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Laden der DummyPatronen:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt.
Öffne den Verschluss der Feuerwaffe.
Setze die DummyPatronen in das Magazin oder die Kammer gemäß dem Design der Feuerwaffe ein.
Schließe den Verschluss der Feuerwaffe.

Überprüfung der Funktionsfähigkeit:

Betätige den Verschluss der Feuerwaffe, um das Laden, Abfeuern und Auswerfen zu simulieren.
Beobachte den Betrieb der Feuerwaffe, um die ordnungsgemäße Funktionsfähigkeit sicherzustellen.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, um verschiedene Aspekte des Betriebs der Feuerwaffe zu
überprüfen.

Entladen der DummyPatronen:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt.
Öffne den Verschluss der Feuerwaffe.
Entferne die DummyPatronen aus dem Magazin oder der Kammer.
Bewahre die DummyPatronen nach der Verwendung an einem sicheren Ort auf.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge DummyPatronen, die Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung zeigen, gemäß den lokalen
Vorschriften für nicht gefährliche Abfälle.
Versuche nicht, DummyPatronen auf irgendeine Weise zu verändern oder zu modifizieren.
Wenn du dir über die Entsorgungsmethoden unsicher bist, konsultiere die lokalen Abfallbehörden für weitere
Informationen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung zu den CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS
konsultiere bitte den entsprechenden Ansprechpartner, der vom Hersteller oder Einzelhändler bereitgestellt wird.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen CENTERFIRE
HANDGUN DUMMY ROUNDS gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und ordnungsgemäße Handhabung, um
Unfälle und Verletzungen zu vermeiden. Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen
Sicherheitsanweisungen.
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Safety Instruction Guide for CENTERFIRE HANDGUN
DUMMY ROUNDS

Introduction
Thank you for choosing the CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS by GENCO INC. These dummy rounds
are specifically designed for safe and effective use in checking the functioning of firearms. This guide provides
essential safety instructions and precautions to ensure your safety and the proper use of this product.

General Safety Guidelines
Always treat all firearms as if they are loaded, even when using dummy rounds.
Use dummy rounds only in a safe and controlled environment.
Never use live ammunition in conjunction with dummy rounds during practice or demonstrations.
Ensure that all individuals present during the use of dummy rounds are aware that they are dummies and not
live ammunition.
Store dummy rounds in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect dummy rounds for any signs of wear or damage before use.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use dummy rounds for any purpose other than checking firearm functionality.
Always conduct any firearm handling in a designated safe area or shooting range.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times when inserting or removing dummy rounds.
Avoid using dummy rounds in firearms that are not designed for the specific caliber of the dummy round.
Be cautious of any potential obstructions in the firearm that could lead to malfunction or injury.
If a dummy round becomes lodged in the firearm, follow the manufacturer’s instructions for clearing the
obstruction safely.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Dummy Rounds:

Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Open the action of the firearm.
Insert the dummy rounds into the magazine or chamber as per the firearm's design.
Close the action of the firearm.

Checking Functionality:

Cycle the action of the firearm to simulate loading, firing, and ejecting.
Observe the operation of the firearm to ensure proper functionality.
Repeat the process as necessary to check different aspects of the firearm's operation.

Unloading the Dummy Rounds:

Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Open the action of the firearm.
Remove the dummy rounds from the magazine or chamber.
Store the dummy rounds in a secure location after use.

Disposal Instructions
Dispose of dummy rounds that show signs of damage or wear by following local regulations for nonhazardous
waste.
Do not attempt to alter or modify dummy rounds in any way.
If unsure about disposal methods, consult local waste management authorities for guidance.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional support regarding the CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS, please
refer to the relevant contact point provided by the manufacturer or retailer.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your CENTERFIRE HANDGUN
DUMMY ROUNDS. Always prioritize safety and proper handling practices to prevent accidents and injuries. Thank
you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los
CARTUCHOS DUMMY DE PISTOLA CENTERFIRE

Introducción
Gracias por elegir los CARTUCHOS DUMMY DE PISTOLA CENTERFIRE de GENCO INC. Estos cartuchos dummy
están diseñados específicamente para un uso seguro y efectivo en la verificación del funcionamiento de las armas
de fuego. Esta guía proporciona instrucciones y precauciones de seguridad esenciales para garantizar tu seguridad
y el uso adecuado de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata todas las armas de fuego como si estuvieran cargadas, incluso cuando uses cartuchos dummy.
Utiliza los cartuchos dummy solo en un entorno seguro y controlado.
Nunca uses munición viva junto con cartuchos dummy durante prácticas o demostraciones.
Asegúrate de que todas las personas presentes durante el uso de los cartuchos dummy sepan que son
dummy y no munición viva.
Almacena los cartuchos dummy en un lugar seguro, lejos de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente los cartuchos dummy en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlos.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
No uses los cartuchos dummy para ningún propósito que no sea verificar la funcionalidad del arma de fuego.
Siempre realiza cualquier manipulación de armas en un área designada como segura o en un campo de tiro.
Asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura en todo momento al insertar o
retirar los cartuchos dummy.
Evita usar cartuchos dummy en armas de fuego que no estén diseñadas para el calibre específico del
cartucho dummy.
Ten cuidado con cualquier posible obstrucción en el arma de fuego que pueda provocar un mal
funcionamiento o lesiones.
Si un cartucho dummy se queda atascado en el arma de fuego, sigue las instrucciones del fabricante para
despejar la obstrucción de manera segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Cargando los Cartuchos Dummy:

Asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura.
Abre la acción del arma de fuego.
Inserta los cartuchos dummy en el cargador o la recámara según el diseño del arma de fuego.
Cierra la acción del arma de fuego.

Verificando la Funcionalidad:

Cicla la acción del arma de fuego para simular la carga, el disparo y la expulsión.
Observa el funcionamiento del arma de fuego para asegurar una funcionalidad adecuada.
Repite el proceso según sea necesario para verificar diferentes aspectos del funcionamiento del arma.

Desencajando los Cartuchos Dummy:

Asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura.
Abre la acción del arma de fuego.
Retira los cartuchos dummy del cargador o la recámara.
Almacena los cartuchos dummy en un lugar seguro después de su uso.

Instrucciones de Eliminación



Desecha los cartuchos dummy que muestren signos de daño o desgaste siguiendo las regulaciones locales
para residuos no peligrosos.
No intentes alterar o modificar los cartuchos dummy de ninguna manera.
Si no estás seguro sobre los métodos de eliminación, consulta a las autoridades locales de gestión de
residuos para obtener orientación.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional relacionado con los CARTUCHOS DUMMY DE PISTOLA
CENTERFIRE, consulta el punto de contacto relevante proporcionado por el fabricante o minorista.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tus CARTUCHOS DUMMY DE
PISTOLA CENTERFIRE. Siempre prioriza la seguridad y las prácticas de manejo adecuadas para prevenir
accidentes y lesiones. Gracias por tu atención a estas importantes instrucciones de seguridad.



1.  

2.  

3.  

Guide de Sécurité pour les CARTOUCHES FACTICES
CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS

Introduction
Merci d'avoir choisi les CARTOUCHES FACTICES CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS de GENCO INC.
Ces cartouches factices sont spécialement conçues pour un usage sûr et efficace lors de la vérification du
fonctionnement des armes à feu. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des précautions pour
garantir votre sécurité et l'utilisation appropriée de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Traitez toujours toutes les armes à feu comme si elles étaient chargées, même lorsque vous utilisez des
cartouches factices.
Utilisez les cartouches factices uniquement dans un environnement sûr et contrôlé.
N'utilisez jamais de munitions réelles en conjonction avec des cartouches factices lors de la pratique ou des
démonstrations.
Assurezvous que toutes les personnes présentes lors de l'utilisation des cartouches factices sont conscientes
qu'il s'agit de dummies et non de munitions réelles.
Rangez les cartouches factices dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement les cartouches factices pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Usage
Ne pas utiliser les cartouches factices à d'autres fins que la vérification du fonctionnement des armes à feu.
Effectuez toujours toute manipulation d'arme à feu dans une zone sécurisée ou sur un stand de tir désigné.
Assurezvous que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre à tout moment lors de l'insertion ou du
retrait des cartouches factices.
Évitez d'utiliser des cartouches factices dans des armes à feu qui ne sont pas conçues pour le calibre
spécifique de la cartouche factice.
Soyez prudent face à toute obstruction potentielle dans l'arme qui pourrait entraîner un dysfonctionnement ou
des blessures.
Si une cartouche factice se coince dans l'arme, suivez les instructions du fabricant pour dégager l'obstruction
en toute sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Chargement des Cartouches Factices :

Assurezvous que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre.
Ouvrez l'action de l'arme à feu.
Insérez les cartouches factices dans le chargeur ou la chambre selon la conception de l'arme.
Fermez l'action de l'arme à feu.

Vérification du Fonctionnement :

Actionnez l'arme à feu pour simuler le chargement, le tir et l'éjection.
Observez le fonctionnement de l'arme pour vous assurer de son bon fonctionnement.
Répétez le processus si nécessaire pour vérifier différents aspects du fonctionnement de l'arme.

Déchargement des Cartouches Factices :

Assurezvous que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre.
Ouvrez l'action de l'arme à feu.
Retirez les cartouches factices du chargeur ou de la chambre.
Rangez les cartouches factices dans un endroit sécurisé après utilisation.

Instructions de Mise au Rebut



Débarrassezvous des cartouches factices qui présentent des signes de dommage ou d'usure en suivant les
réglementations locales pour les déchets non dangereux.
N'essayez pas de modifier ou d'altérer les cartouches factices de quelque manière que ce soit.
Si vous avez des doutes sur les méthodes d'élimination, consultez les autorités locales de gestion des
déchets pour obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou tout soutien supplémentaire concernant les CARTOUCHES FACTICES
CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS, veuillez vous référer au point de contact pertinent fourni par le
fabricant ou le détaillant.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec vos CARTOUCHES FACTICES
CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS. Priorisez toujours la sécurité et les pratiques de manipulation
appropriées pour prévenir les accidents et les blessures. Merci de votre attention à ces instructions de sécurité
importantes.



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per CENTERFIRE
HANDGUN DUMMY ROUNDS

Introduzione
Grazie per aver scelto i CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS di GENCO INC. Questi proiettili finti sono
progettati specificamente per un uso sicuro ed efficace nel controllo del funzionamento delle armi da fuoco. Questa
guida fornisce istruzioni e precauzioni di sicurezza essenziali per garantire la tua sicurezza e il corretto utilizzo di
questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre tutte le armi da fuoco come se fossero cariche, anche quando utilizzi proiettili finti.
Utilizza i proiettili finti solo in un ambiente sicuro e controllato.
Non utilizzare mai munizioni vive insieme a proiettili finti durante la pratica o le dimostrazioni.
Assicurati che tutte le persone presenti durante l'uso dei proiettili finti siano consapevoli che si tratta di
proiettili finti e non di munizioni vive.
Conserva i proiettili finti in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente i proiettili finti per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Non utilizzare i proiettili finti per scopi diversi dal controllo della funzionalità dell'arma da fuoco.
Esegui sempre qualsiasi maneggio dell'arma da fuoco in un'area designata sicura o in un poligono di tiro.
Assicurati che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura in ogni momento durante l'inserimento o la
rimozione dei proiettili finti.
Evita di utilizzare proiettili finti in armi da fuoco che non sono progettate per il calibro specifico del proiettile
finto.
Fai attenzione a eventuali ostruzioni nell'arma da fuoco che potrebbero portare a malfunzionamenti o infortuni.
Se un proiettile finto si incastra nell'arma da fuoco, segui le istruzioni del produttore per rimuovere l'ostruzione
in modo sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento dei Proiettili Finti:

Assicurati che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura.
Apri l'azione dell'arma da fuoco.
Inserisci i proiettili finti nel caricatore o nella camera secondo il design dell'arma da fuoco.
Chiudi l'azione dell'arma da fuoco.

Controllo della Funzionalità:

Cicla l'azione dell'arma da fuoco per simulare il caricamento, il tiro e l'espulsione.
Osserva il funzionamento dell'arma da fuoco per garantire una funzionalità corretta.
Ripeti il processo se necessario per controllare diversi aspetti del funzionamento dell'arma da fuoco.

Scaricamento dei Proiettili Finti:

Assicurati che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura.
Apri l'azione dell'arma da fuoco.
Rimuovi i proiettili finti dal caricatore o dalla camera.
Conserva i proiettili finti in un luogo sicuro dopo l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci i proiettili finti che mostrano segni di danno o usura seguendo le normative locali per i rifiuti non
pericolosi.
Non tentare di alterare o modificare i proiettili finti in alcun modo.
Se non sei sicuro sui metodi di smaltimento, consulta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per ricevere
indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardante i CENTERFIRE HANDGUN DUMMY
ROUNDS, ti preghiamo di fare riferimento al punto di contatto pertinente fornito dal produttore o dal rivenditore.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con i tuoi CENTERFIRE HANDGUN
DUMMY ROUNDS. Dai sempre priorità alla sicurezza e alle pratiche di maneggio corrette per prevenire incidenti e
infortuni. Grazie per la tua attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla CENTRUM RUND
DUMMY DO PISTOLETÓW

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CENTRUM RUND DUMMY DO PISTOLETÓW firmy GENCO INC. Te naboje dummies są
specjalnie zaprojektowane do bezpiecznego i skutecznego sprawdzania działania broni palnej. Niniejsza instrukcja
zawiera niezbędne zasady bezpieczeństwa oraz środki ostrożności, aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo i
prawidłowe użytkowanie tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj wszystkie bronie palne tak, jakby były załadowane, nawet podczas używania nabojów
dummies.
Używaj nabojów dummies tylko w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Nigdy nie używaj amunicji żywej w połączeniu z nabojami dummies podczas treningu lub demonstracji.
Upewnij się, że wszyscy obecni podczas używania nabojów dummies są świadomi, że są to naboje dummies,
a nie amunicja żywa.
Przechowuj naboje dummies w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj naboje dummies pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Nie używaj nabojów dummies do żadnego celu innego niż sprawdzanie funkcjonalności broni palnej.
Zawsze przeprowadzaj wszelkie czynności związane z bronią w wyznaczonym bezpiecznym obszarze lub na
strzelnicy.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały czas, gdy wkładasz lub wyjmujesz
naboje dummies.
Unikaj używania nabojów dummies w broni, która nie jest zaprojektowana do konkretnego kalibru naboju
dummies.
Bądź ostrożny wobec potencjalnych przeszkód w broni, które mogą prowadzić do awarii lub obrażeń.
Jeśli nabój dummy utknie w broni, postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby bezpiecznie usunąć
przeszkodę.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Załadunek nabojów dummies:

Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Otwórz mechanizm broni.
Włóż naboje dummies do magazynka lub komory zgodnie z konstrukcją broni.
Zamknij mechanizm broni.

Sprawdzanie funkcjonalności:

Przeprowadź cykl działania broni, aby zasymulować ładowanie, strzelanie i wyrzut.
Obserwuj działanie broni, aby upewnić się o prawidłowej funkcjonalności.
Powtarzaj proces w razie potrzeby, aby sprawdzić różne aspekty działania broni.

Opróżnianie nabojów dummies:

Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Otwórz mechanizm broni.
Usuń naboje dummies z magazynka lub komory.
Po użyciu przechowuj naboje dummies w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj naboje dummies, które wykazują oznaki uszkodzenia lub zużycia, zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie próbuj w żaden sposób modyfikować lub zmieniać nabojów dummies.
Jeśli nie jesteś pewien metod utylizacji, skonsultuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu
uzyskania wskazówek.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego
CENTRUM RUND DUMMY DO PISTOLETÓW, prosimy o odniesienie się do odpowiedniego punktu kontaktowego
podanego przez producenta lub sprzedawcę.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z CENTRUM
RUND DUMMY DO PISTOLETÓW. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i prawidłowe praktyki obsługi, aby zapobiec
wypadkom i obrażeniom. Dziękujemy za uwagę na te ważne instrukcje bezpieczeństwa.
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Turvallisuusohjeet CENTERFIRE HANDGUN DUMMY
ROUNDS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS tuotteen GENCO INC:ltä. Nämä dummypatruunat
on erityisesti suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön aseiden toiminnan tarkistamiseksi. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja varotoimet varmistaen turvallisuutesi ja tuotteen oikean käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele kaikkia aseita aina ikään kuin ne olisivat ladattuja, vaikka käyttäisit dummypatruunoita.
Käytä dummypatruunoita vain turvallisessa ja hallitussa ympäristössä.
Älä käytä elävää ammusta yhdessä dummypatruunoiden kanssa harjoitusten tai esittelyjen aikana.
Varmista, että kaikki läsnä olevat henkilöt tietävät, että kyseessä on dummypatruunoita, eivätkä elävät
ammukset.
Säilytä dummypatruunoita turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti dummypatruunat kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytettäessä
Älä käytä dummypatruunoita muuhun tarkoitukseen kuin aseen toiminnan tarkistamiseen.
Suorita kaikki aseen käsittelyt määritellyssä turvallisessa alueessa tai ampumaradalla.
Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan dummypatruunoita asentaessasi tai
poistaessasi.
Vältä dummypatruunoiden käyttöä aseissa, jotka eivät ole suunniteltu kyseiselle kaliberille.
Ole varovainen mahdollisten esteiden suhteen aseessa, jotka voivat aiheuttaa toimintahäiriöitä tai vammoja.
Jos dummypatruuna jää jumiin aseeseen, noudata valmistajan ohjeita esteen turvalliselle poistamiselle.

Asennus ja käyttöohjeet

Dummypatruunoiden lataaminen:

Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan.
Avaa aseen mekanismi.
Aseta dummypatruunat aseen lippaaseen tai patruunapesään aseen suunnittelun mukaisesti.
Sulje aseen mekanismi.

Toiminnan tarkistaminen:

Kierrä aseen mekanismia simuloidaksesi lataamista, ampumista ja tyhjentämistä.
Tarkkaile aseen toimintaa varmistaaksesi oikean toiminnan.
Toista prosessi tarvittaessa tarkistaaksesi eri aseen toimintanäkökulmia.

Dummypatruunoiden purkaminen:

Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan.
Avaa aseen mekanismi.
Poista dummypatruunat lippaasta tai patruunapesästä.
Säilytä dummypatruunat turvallisessa paikassa käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä vaurioituneet tai kuluneet dummypatruunat noudattaen paikallisia sääntöjä vaarattomasta jätteestä.
Älä yritä muuttaa tai muokata dummypatruunoita millään tavalla.
Jos et ole varma hävittämismenetelmistä, ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin ohjeiden saamiseksi.

Lisätuki



Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea CENTERFIRE HANDGUN DUMMY
ROUNDS tuotteeseen liittyen, viittaa valmistajan tai jälleenmyyjän antamaan asiaankuuluvaan yhteystietoon.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen CENTERFIRE HANDGUN DUMMY
ROUNDS tuotteen kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja oikeat käsittelykäytännöt onnettomuuksien ja vammojen
estämiseksi. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktioner för CENTERFIRE HANDGUN
DUMMY ROUNDS

Introduktion
Tack för att du valt CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS från GENCO INC. Dessa dummy patroner är
speciellt utformade för säker och effektiv användning vid kontroll av funktionaliteten hos skjutvapen. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner och försiktighetsåtgärder för att säkerställa din säkerhet och korrekt användning av
denna produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid alla skjutvapen som om de är laddade, även när du använder dummy patroner.
Använd dummy patroner endast i en säker och kontrollerad miljö.
Använd aldrig verklig ammunition i samband med dummy patroner under övningar eller demonstrationer.
Se till att alla närvarande under användningen av dummy patroner är medvetna om att de är dummy patroner
och inte verklig ammunition.
Förvara dummy patroner på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet dummy patroner för tecken på slitage eller skador före användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte dummy patroner för något annat syfte än att kontrollera skjutvapnets funktionalitet.
Utför alltid hantering av skjutvapen i ett utsett säkert område eller på en skjutbana.
Se till att skjutvapnet alltid pekar i en säker riktning när du sätter in eller tar bort dummy patroner.
Undvik att använda dummy patroner i skjutvapen som inte är designade för den specifika kalibern av dummy
patronen.
Var försiktig med eventuella hinder i skjutvapnet som kan leda till funktionsfel eller skada.
Om en dummy patron fastnar i skjutvapnet, följ tillverkarens instruktioner för att säkert avlägsna hindret.

Instruktioner för installation och användning

Laddning av dummy patroner:

Se till att skjutvapnet pekar i en säker riktning.
Öppna mekanismen på skjutvapnet.
Sätt in dummy patronerna i magasinet eller kammaren enligt skjutvapnets design.
Stäng mekanismen på skjutvapnet.

Kontroll av funktionalitet:

Cykla mekanismen på skjutvapnet för att simulera laddning, avfyrning och utdrivning.
Observera skjutvapnets drift för att säkerställa korrekt funktionalitet.
Upprepa processen vid behov för att kontrollera olika aspekter av skjutvapnets drift.

Tömning av dummy patroner:

Se till att skjutvapnet pekar i en säker riktning.
Öppna mekanismen på skjutvapnet.
Ta bort dummy patronerna från magasinet eller kammaren.
Förvara dummy patronerna på en säker plats efter användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera dummy patroner som visar tecken på skada eller slitage enligt lokala regler för ickefarligt avfall.
Försök inte att ändra eller modifiera dummy patroner på något sätt.
Om du är osäker på avfallshanteringsmetoder, konsultera lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning.

Kontaktinformation för ytterligare support



För säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS, vänligen hänvisa
till den relevanta kontaktpunkten som tillhandahålls av tillverkaren eller återförsäljaren.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina CENTERFIRE
HANDGUN DUMMY ROUNDS. Prioritera alltid säkerhet och korrekt hanteringspraxis för att förhindra olyckor och
skador. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.
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Bezpečnostní pokyny pro CENTERFIRE HANDGUN
DUMMY ROUNDS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS od společnosti GENCO INC. Tyto dummy
náboje jsou speciálně navrženy pro bezpečné a efektivní použití při kontrole funkčnosti střelných zbraní. Tento
průvodce poskytuje zásadní bezpečnostní pokyny a opatření, aby byla zajištěna vaše bezpečnost a správné použití
tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se všemi střelnými zbraněmi, jako by byly nabité, i když používáte dummy náboje.
Používejte dummy náboje pouze v bezpečném a kontrolovaném prostředí.
Nikdy nepoužívejte živou munici spolu s dummy náboji během cvičení nebo demonstrací.
Zajistěte, aby všichni přítomní během používání dummy nábojů byli informováni, že se jedná o dummy a ne
živou munici.
Ukládejte dummy náboje na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte dummy náboje na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte dummy náboje k žádnému jinému účelu než k kontrole funkčnosti střelné zbraně.
Vždy provádějte manipulaci se střelnými zbraněmi v určené bezpečné oblasti nebo na střelnici.
Zajistěte, aby byla zbraň namířena bezpečným směrem po celou dobu vkládání nebo vyjímání dummy nábojů.
Vyhněte se používání dummy nábojů ve zbraních, které nejsou navrženy pro konkrétní kalibr dummy náboje.
Buďte opatrní vůči případným překážkám ve zbrani, které by mohly vést k poruše nebo zranění.
Pokud se dummy náboj zasekne ve zbrani, postupujte podle pokynů výrobce pro bezpečné odstranění
překážky.

Pokyny pro instalaci a použití

Nabíjení dummy nábojů:

Zajistěte, aby byla zbraň namířena bezpečným směrem.
Otevřete akci zbraně.
Vložte dummy náboje do zásobníku nebo komory podle konstrukce zbraně.
Zavřete akci zbraně.

Kontrola funkčnosti:

Proveďte cyklus akce zbraně, abyste simulovali nabíjení, výstřel a vyhazování.
Sledujte provoz zbraně, abyste zajistili správnou funkčnost.
Opakujte proces podle potřeby pro kontrolu různých aspektů provozu zbraně.

Vyprazdňování dummy nábojů:

Zajistěte, aby byla zbraň namířena bezpečným směrem.
Otevřete akci zbraně.
Vyjměte dummy náboje ze zásobníku nebo komory.
Po použití uložte dummy náboje na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte dummy náboje, které vykazují známky poškození nebo opotřebení, podle místních předpisů pro
nebezpečný odpad.
Nepokoušejte se dummy náboje jakkoli upravovat nebo měnit.
Pokud si nejste jisti metodami likvidace, obraťte se na místní úřady pro správu odpadu pro radu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS se
prosím obraťte na příslušný kontaktní bod uvedený výrobcem nebo prodejcem.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich CENTERFIRE HANDGUN
DUMMY ROUNDS. Vždy upřednostňujte bezpečnost a správné praktiky manipulace, abyste předešli nehodám a
zraněním. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


